INVITATION TO TENDER/IHALEYE DAVET

Supply Mother-Baby Kits
Anne Bebek kiti tedarigi

Our Ref. SYR1095-TND-031-HTY
SPR_No: SYR1095-SPR-031-HTY

Dear Sir/Madam,

Welthungerhilfe (WHH) was established in 1962. It is today one of the largest private
organizations working in the area of development cooperation and humanitarian aid
in Germany. Non-profit-seeking, non-partisan and non- denominational. Donations
from the population at large fund our work in Africa, Asia and Latin America. In addition,
Welthungerhilfe receives grants from the Federal German Government, the European
Union, the United Nations and other worldwide recognized donors.

Today we are in the market for the acquisition of 960 (ninehundretsixty) Mother Baby
kits with this open national tender from one Supplier in EURO currency including all
applicable taxes, costs, packing and transportation for our emergency humanitarian aid
activities at Adiyaman and Hatay-TUrkiye

Technical specifications of the kits are given in Article 2.

WHH reserves the right to change the above-mentioned quantity and in addition,
Welthungerhilfe reserves the right to divide the order into lots and to award the lots to
various bidders. However, Welthungerhilfe prefers to place the order with one supplier
only.

Sayin Yetkili,

Welthungerhilfe (WHH) 1962 yilinda kurulmugtur. Bugiin Almanya'da kalkinma igbirligi
ve insani yardim alaninda ¢aligan partizan ve mezhepsel olmayan ve kar amaci
gutmeyen en bliyiik 6zel kuruluslardan biridir. Halktan gelen bagiglar, Afrika, Asya ve
Latin Amerika'daki ¢alismalarimizi bliylik élgiide finanse etmektedir. Ayrica
Welthungerhilfe, Federal Alman Hiikiimeti, Avrupa Birligi, Birlesmis Milletler ve dlinya
¢apinda taninan diger bagisgilardan da hibe almaktadir.

Bugun, Adiyaman ve Hatay Turkiye'de acil insani yardim faaliyetlerimiz ¢cergevesinde
tum vergiler, masraflar, kutulama/paketleme ve nakliye dahil EURO para birimi
tzerinden 960 (dokuzyiizaltmis) adet Anne Bebek kiti satin alinmasi igin bu agik
ulusal ihaleyi dizenlemekteyiz.

Satin alinacak Urlnlerin teknik sartnamesii Madde 2 de verilmistir.
Welthungerhilfe, yukarida belirtilen miktar degistirme hakkini sakli tutar ve ayrica
Welthungerhilfe, siparisi lotlara béime ve lotlari gesitli teklif sahiplerine verme hakkini

da sakli tutar. Ancak Welthungerhilfe, siparisi yalnizca tek bir tedarikgiye vermeyi tercih
etmektedir.

1. General Remarks and special conditions
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Mehrfach ausgezeichnet fir transparente
Berichterstattung und hervorragende

S[_’e"de"‘ Informationsvermittlung
Siegel

The offered commodities shall be in accordance with their respective TSE Turkish Standards, Regulations and

WHH specifications (pls. refer article 2) with sound, fair, and merchantable quality.

e Timely arrival of the goods is of utmost importance. Offers with shortest delivery time wiill be prioritized.

e Partial shipments shall not be allowed without prior authorization of WHH
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e If requested, the current stock locations of the Supplier and the origin of all items shall be provided to WHH
after signing the contract.

e Transportation cost and the cost of uploading and offloading the items shall be included in the unit price for
Adiyaman and Hatay delivery locations. Supplier shall provide the necessary labour and all other required
machinery and services for uploading, offloading, of the good at the delivery locations.

e Packing cost shall be included in the unit price. (Pls. refer Article 3 for more details)

e This Tender document is both in English and Turkish languages. In case of discrepancies English language
prevails.

1. Genel Agiklamalar ve Ozel Sartlar

Teklif edilen Grunler TSE Turk Standartlarinin ilgili sartnamelerine ve WHH sartlarina (madde 2) uygun, saglam,

adil ve satilabilir kalitede olacaktir

e Urtinlerin teslimat programina gére zamaninda teslim edilmesi gok énemlidir. Kisa teslim tarihli tekliflere
Oncelik taninacaktir.

e WHH in énceden onayi alinmadan kismi teslimata izin verilmez..S6zlesme imzalanmasindan sonra eger
istenirse Tedarikginin mevcut stok yerleri ve Urtnlerin orijinlerini WHH e bildirilir.

e Urunlerin nakliyesi, yuklenmesi ve teslimat yerinde bosaltiimasi (Hammaliye), kurulum, montaji ve Grinin
devreye alinmasi igin gerekli igcilik, servis hizmetleri, makine ve ekipman tedarik¢i tarafindan
saglanacaktir. TUm bu hizmetler birim fiyata dabhildir.

e Paketleme ve WHH Logo maliyetleri birim fiyata dahil edilecektir.(Detaylar i¢cin Madde 3 e bakiniz)

e Bu Ihale dokiimani hem ingilizce hem de Tiirkge dillerindedir. Uyusmaziik halinde ingilizce dili esas alinir.

2. Technical Specifications / Teknik Ozellikler
Technical Specifications of the goods are given in ANNEX-4
Satin alinacak urlnlerin Teknik 6zellikleri/ Sartnamesi Ek-4 de verilmisgtir.

3. Marking/Labelling/ Packing — isaretleme/Paketleme/Etiketleme/

- All the goods shall be packed as per annex-4 specifications. Any other packing method (i.e.bulk ) will not be
accepted.

- Allitems will be delivered in a cardboard box.

- All goods shall be packed and ready for the inspection in the warehouse of the vendor. (PIs. refer article 8)

- Packaging costs and Labeling cost shall be included into the unit price of each item.

- Packaging requirements of carton boxes:

e New, strong cardboard cartons manufactured from the well-constructed, double-walled corrugated board
(6 plies) with a grammage of a minimum of 900 grams per square meter. The edge crush resistance of
the carton shall be a minimum of 12 kN/m.

e Carton seams should be glued and stapled. Cartons shall be fully filled and stacked well for maximum
strength. Slip sheets or plywood should be placed inside each container to provide the required stacking
strength. Pallets with appropriate stacking configurations could also be used.

e The carton boxes must be appropriate to the nature (size, weight) of the items and reach international
standards.

e The packaging should avoid transport damages and must be able to protect the content from bad weather
conditions.

e The quality certificate of the carton box shall be shared before ordering boxes with Welthungerhilfe.

- The following labeling is required on all the carton boxes:
*Welthungerhilfe logo (Design will be provided by the Gaziantep office, after placing the order).
*The following words in Turkish and English printed twice on both sides: “Not for Sale” and the Content list of
Kit and Quantity.
« All labeling should be printed using indelible ink.
- WHH may perform pre-shipment inspection for the goods packed and ready for the delivery at the vendor s
warehouse before shipment (Pls. refer article 8)
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Tam drtnler, Madde 2 de verilen ézelliklerine gbre paketlenecektir. Baska herhangi bir paketleme yéntemi (6rn.
Toplu sekilde, yigma ) kabul edilmeyecektir.

- Paketleme ve Etiket maliyetleri (ir(in birim fiyatlarina eklenerek dahil edilecektir.

- Karton kutularin ézellikleri asagidaki gibi olacaktir;

o Metrekare bagina minimum 900 gram gramaijli, iyi yapilandiriimig, ¢ift cidarli oluklu mukavvadan (6 katli)
Uretilen yeni, giclu karton kartonlar. Kartonun kenar ezilme direnci en az 12 kN/m olmalidir.

e Karton dikigleri yapistirilmis ve zimbalanmig olmalidir. Maksimum mukavemet igin kartonlar tamamen
doldurulmali ve iyi istiffenmelidir. Gerekli istiffeme mukavemetini saglamak icin her bir konteynerin icine
kayma levhalari veya kontrplak yerlestirilmelidir. Uygun istifleme konfigiirasyonlarina sahip paletler de
kullanilabilir.

e Karton kutular Griinlerin niteligine (boyut, agirlik) uygun sekilde ve uluslararasi standartlarda olacaktir.

o Ambalajlama.karon kutular, nakliye hasarlarini &6nleyebilmeli ve igerigi kétii hava kogullarindan
koruyabilmelidir.

e Tedarikgi kutu siparigi vermeden énce karton kutunun kalite sertifikasi Welthungerhilfe paylasacaktir.

- Tdm karton kutular (zerinde asagidaki etiketleme yapilacaktir:

o  Welthungerhilfe logosu (Tasarim, siparis verildikten sonra Gaziantep ofisi tarafindan saglanacaktir).

o Asagidaki kelimeler Tiirkge ve Ingilizce olarak her iki tarafa iki kez basilacaktir: "Satilamaz" ve Kitin icerik
listesi ile Miktari.

o Tim etiketlemeler silinmez miirekkep kullanilarak basilacaktir.

WHH teslimattan dnce paketlenmis ve teslime hazir driinleri gonderi 6ncesi tedatik¢inin deposunda 6n

Incelenmek/kontrol yapabilirr. (Liitfen Madde 8 e bakin)

5. Delivery conditions / Teslim gartlan

e The delivery of this procurement shall conform to the DDP Incoterms 2022 requirements to Adiyaman and
Hatay, Turkey.

WHH will inform the supplier exact delivery locations before the shipment.

480 Mother and Baby Kits will be delivered to Adiyaman Tirkiye in one shipment.

480 Mother and Baby Kits will be delivered to Hatay Turkiye in one shipment.

Bu tedarikin teslimi, DDP Incoterms 2022 Adiyaman ve Hatay dir. WHH, Tedarikciye teslimattan énce teslimat
yerlerlnm tam adreslerini bildirecektir.
480 adet Anne Bebek kiti Adiyaman a ve 480 adet Anne Bebek kiti de Hatay a birer seferde teslim edilecektir.

6. Planned Delivery schedule / Planan Teslimat programi

Delivery Date: February 2024

Delivery schedules might change. The exact delivery schedule shall be negotiated after the placing for each firm
order.

Teslim Tarihi: Subat 2024
Teslimat tarihleri degigebilir. Kesin Teslimat program ve tarihleri Siparis veriliirken WHH ofisi ile birlikte
kararlastirilacaktir.

7. Prices [Fiyatlar

Offered Price shall be only in EURO (EUR) currency. Quotations stated in other currencies shall NOT be considered
during the awarding process.

Offered Price shall include transportation, loading, and offloading of the good at the destination, all other
expensenses including workmanship, value added Tax, stamp tax, and all other applicable taxes and fees, (customs
clearance fees, taxes on import or whatsoever. Incoterms 2022 DDP ADIYAMAN and HATAY shall apply.

Prices shall be submitted with ANNEX-2 Quotation Form.

- Teklif edilen Fiyat sadece EURO (EUR) para biriminde olacaktir. Diger para birimleri ile verilen teklifler, ihale teklif
degerlendirme stirecine alinmayacaktir.

- Tekilf Fiyatlari, nakliye, yukleme, teslimat yerinde bosaltma ve tim iscilik maliyetleri ile diger tim masraflar,
Katma Deger Vergisi, Damga vergisi ve diger tiim vergi ve harglar (giimriikleme Uicretleri, vergiler dahil) dahil olarak
verilecektir. Incoterms 2022 DDP ADIYAMAN ve Hatay gecerlidir.
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Fiyatlar, Ek-2 deki Fiyat Teklif formu doldurularak sunulacaktir.

8. Inspection, acceptance and rejection / Uriinlerin kontrolil, kabulil ve reddi

WHH reserves the right to inspect and test through its representatives all Goods ordered under the Contract at any
time and place. The Contractor, without additional charge, shall provide all facilities for inspection and all necessary
support to ensure that inspections can be performed in such a manner as not to unduly delay delivery of the Goods.
WHH may reject any Goods supplied under the Contract which do not meet the requirements of the Contract or
apply a penalty for Goods not fully conforming to such requirements as per Articles 17 and 18 of the WHH terms
and conditions for international of goods and service. (Annex-4) Rejection of the Goods shall be made as soon as
practicable after delivery of the Goods to their final destination.

Neither any inspection carried out by representatives of WHH nor any acceptance of the Goods or part thereof by
WHH nor any omission by WHH to inspect, accept and/or reject the Goods or part thereof shall release Contractor
from its responsibility for such Goods that are not in accordance with the requirements of the Contract, including
warranties.

WHH, Sézlesme kapsaminda siparis edilen tiim Mallari herhangi bir zamanda ve yerde temsilcileri araciligiyla
inceleme ve test etme hakkini sakli tutar.YUKlenici, ek bir Ucret talep etmeden, muayene igin tiim kolaylklari ve
muayenelerin Mallarin teslimatini gereksiz yere geciktirmeyecek sekilde yapilmasini saglamak igin gerekli tim
destegi saglayacaktir.

WHH, Sézlesme kapsaminda tedarik edilen ve S6zlesmenin gerekliliklerini karsilamayan Mallari reddedebilir veya
WHH'nin uluslararasi mal ve hizmet hiikiim ve kosullarinin (Ek-4)17 ve 18. Maddeleri uyarinca bu gartlara tam olarak
uymayan Mallar igin bir ceza uygulayabilir. Mallarin reddi, Mallarin nihai varig noktasina teslim edilmesinden sonra
miimkiin olan en kisa slirede yapilacaktir.

Ne WHH temsilcileri tarafindan gergeklestirilen herhangi bir inceleme, ne de Mallarin veya bir kisminin WHH
tarafindan kabulli veya WHH'nin Mallari veya bir kismini incelemeyi, kabul etmeyi ve/veya reddetmeyi ihmal etmesi,
Yukleniciyi, garantiler de dahil olmak lizere Sézlesmenin gereklerine uygun olmayan driinlerin sorumlulugundan
feragat ettirmez.

9. Warranty / Garantiler

Supplier shall guarantee that all goods are as per TSE Standards and specifications and WHH Technical
Specifications as per ANNEX-4 and Supplier shall at its own cost, replace all non-conforming goods after 72 hours
of a written notice by email given by WHH.

Tedarikgi, tim mallarinin, TSE Standartlari ve sartnamelerine ile EK-4 Teknik Sartnameye uygun oldugunu garanti
edecek ve WHH tarafindan 72 saat icinde eposta yoluyla yazili bildirimde bulunulduktan sonra bu standarlara
uymayan tim uygunsuz mallari, masraflari Tedarikciye ait olmak lizere degigtirecektir.

10. Ordering Party /Siparis Veren Taraf

Welthungerhilfe Turkey
Binevler Mahallesi, Sehit Sait Guineri Sokak Cin Ali Apt No: 8 Sahinbey Gaziantep/Turkiye

11. Consignee /Alici

Welthungerhilfe Hatay Office or/veya Welthungerhilfe Adiyaman Office
Antakya Atl Spor Klubu

Hatay / Turkey

12. Documents / ihale Belgeleri

Following documents shall be submitted through the EU-Supply portal before tender closing date:

1. Updated Copy of VAT certificate form or similar (submitting is Mandatory for all bidders. Otherwise your offer may
not be considered for tender evaluation)
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2. Copy of company registration forms. (Commercial newspaper, chamber of commerce...etc.) (applicable to
suppliers who did not sign contracts previously with Welthungerhilfe, , if it is not submitted your offer might be
eliminated from the competition.)

3. Reference list (applicable to suppliers who did not sign contracts previously with Welthungerhilfe, , if it is not
submitted your offer might be eliminated from the competition.)

4. Annex-1 Supplier Declaration Form (please sign the form, please refer to the attached documents) (submitting is
Mandatory for all bidders. Otherwise your offer may not be considered for tender evaluation)

5. Annex-3 FIN-WHH-02 — Service Provider/Supplier Privacy Notice & Explicit Consent (appropriate boxes are
marked and duly stamped and signed on Pages 17 and 18)

6. Annex-2 a written quotation in EUR currency including prices as indicated in Article 7. (Prices) of this document
(duly stamped and signed in a PDF format),

All Bidders are required to submit Copy of VAT, Annex-1, Annex-2 and Annex-3, regardles that they might have
signed a contract with WHH previously, otherwise your offer might be eliminated from the competition.

Asagidaki belgeler, EU-Supply Portal Gizerinden ihale kapanis tarihinden 6nce gonderilmelidir.

1. Giuncel Vergi kayit belgesi/lLevhasi

2. Sirket evraklari; ticaret sicil gazetesi, ticaret odasi kaydi, yetkili imza listesi, sirket sahibinin kimlik bilgileri)
veya benzeri benzeri (daha 6nce WHH ile s6zlesme imzalamamis tedarikgiler icin génderilmesi zorunludur.
Génderilmemesi durumunda teklifiniz ihalede degerlendirmeye alinmayabilir.)

3. Referans listesi (daha 6nce WHH ile s6zlesme imzalamamis tedarikgiler igin génderilmesi zorunludur.
Gonderilmemesi durumunda teklifiniz ihalede degerlendirmeye alinmayabilir.)

4. Ek-1 Tedarikgi Beyan Formu( pdf formatinda imzali ve kageli olarak) (Teklifle birlikte sunulmasi zorunludur,
aksi takdirde teklifiniz ihalede degerlendirmeye alinmayabilir)

5. EK-3 FIN-WHH-02 — Hizmet Saglayici/Tedarikgi Gizlilik Bildirimi ve A¢ik Riza Formu (Sayfa 17 ve 18 deki
uygun kutucuklar isaretlenecek, kageli ve imzalanmis olacak)

6. Ek-2 EURO para birimi cinsinden fiyat teklifi nin yazili oldugu Fiyat Teklif Formu (PDF formatinda usuliine
uygun olarak kaseli ve imzalanmig olarak)

Tum Teklif Sahiplerinin daha énce WHH ile s6zlesme imzalamasina bakilmaksizin glincel vergi levhasi, Ek-1, Ek-2
ve Ek-3 U usuliine uygun gondermeleri gerekmektedir, aksi takdirde teklifiniz ihalede degerlendirmeye
alinmayabilir.

13. Payment Conditions/ Odeme Sartlar

(1) Payment of submitted invoices by WHH does not imply acceptance of Goods or Services or any related work
under the Contract. Unless otherwise specified in the Contract, the following provisions will apply concerning
payment and supporting documents.

(2) WHH shall generally make payment through banking channels to Contractor within 15 working days upon
receipt of the goods and the following documents and any other documents/reports that may be specified in the
Contract, to be sent directly to

Welthungerhilfe Turkey,
Binevler Mahallesi, Sehit Sait Giineri Sokak Cin Ali Apt No: 8 Sahinbey Gaziantep/Turkiye

a. commercial invoice with valid banking instructions;
b) copy of the packing list;
c) Waybills

(3) WHH will make payment to the bank account indicated by Contractor in its invoice, providing that the bank

account is in the name of Contractor and located in its country of residence. Any request for payment to a bank

account other than that of Contractor or to a bank other than one located in Contractor's country of residence

must be specified and justified by Contractor at the time of making its offer.

(4) WHH may withhold payment, in whole or in part, without liability and without prejudice to any other of its

rights or remedies under the Contract, should Contractor fail to provide the documents required by this Article 17
-5-
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of the Welthungerhilfe Terms and Conditions for International Procurement of Goods and Services or as otherwise
specified in the Contract or in the event that Contractor fails to perform or comply with its obligations under the
Contract, including without limitation the warranties for the Goods set forth in Articles 8 and 9 of the said terms
and conditions.

(1) Goénderilen faturalarin WHH tarafindan é6denmesi, Mallarin veya Hizmetlerin veya Sézlesme kapsamindaki
herhangi bir ilgili isin kabul edildigi anlamina gelmez. S6zlesmede aksi belirtiimedik¢e, 6deme ve destekleyici
belgelerle ilgili olarak asagidaki hiikiimler uygulanacaktir.

(2) WHH, asagidaki belgelerin ve S6zlesmede belirtilebilecek diger belgelerin/raporlarin dogrudan asadidaki
adresine génderilmesini miiteakip 15 ig glind iginde genellikle bankacilik kanallari aracilidiyla Yiikleniciye 6deme
yapacaktir.

Adres: Welthungerhilfe Turkey,

Binevler Mahallesi, Sehit Sait Glineri Sokak Cin Ali Apt No: 8 Sahinbey Gaziantep/Turkiye
(a) Banka Biligileri ile birlikte Ticari Fatura.

(b) paket listesi
(c) irsaliye
(3) WHH, banka hesabinin Yiiklenici adina olmasi ve ikamet ettigi lilkede bulunmasi kaydiyla, Yiiklenici tarafindan
faturasinda belirtilen banka hesabina é6deme yapacaktir. Yiiklenicinin hesabi disindaki bir banka hesabina veya
Yliklenicinin ikamet ettigi (ilke disindaki bir bankaya yapilacak édeme talepleri, teklifin yapildi§i sirada Yiiklenici
tarafindan belirtiimeli ve gerekgelendirilmelidir.

(4) Tedarikgi, bu belgenin 17. Maddesinde yeralan Welthungerhilfe Uluslararasi Mal ve Hizmet Tedarigi velveya
Sé6zlesmesi Hiikiim ve Kosullarinina gore istenen belgeleri saglamadigi takdirde veya s6zkonusu hikiim ve
kosgullarin 8. ve 9. maddelerinde belirtilen Mallar igin garantiler dahil olarak ancak bunlarla sinirli olmamak lizere
Yiiklenicinin s6zlesmedeki yiikiimliiliiklerini yerine getirmemesi veya uymamasi durumunda S6zlesme
kapsamindaki diger hak ve ¢b6ziim yollarina halel getirmeksizin ve WHH ye yukumlilik getirmeksizi, WHH
tamamen veya kismen Tedarik¢iye 6demeyi durdurabilir.

14. Penalties / Cezalar

(1) The Contractor shall be liable according to statutory legal provisions, especially for its own negligent breach of
duty and negligent breach of duty by its legal representatives or vicarious agents.

(2) Contractor recognizes that the Contract concerns delivery of Goods and/or provision of Services where "time is of

the essence" and that failure to deliver the Goods and/or provide the Services by the scheduled date(s) or in

accordance with the quantities and/or quality specified in the Contract may cause irreparable harm to WHH.

(3) Therefore, if the Contractor culpably defaults in remedying a defect or making a delivery - fully and timely -, WHH

shall have the right to request lump-sum damages due to default for the defective resp. late delivery without further

proof of damage, of 0.2 % of the net remuneration agreed for the defective resp. late delivery

and/or service for each period of default of 1 working day (Monday to Saturday) but at most 5 % of the agreed net

remuneration for the defective resp. late delivery and/or service. The Contractor shall, however, have the opportunity

to prove to WHH that WHH has incurred no damage or materially lesser damage.

(4) The remedy in Article 14 (3) is without prejudice to any other right or remedy that may be available to WHH,

including cancellation, for Contractor's non-performance or breach of any term or condition of the Contract. The above

lump-sum damages shall however be set off in full against any further damage claim.

(1) Yuklenici, kanuni yasal hikiimlere gore, 6zellikle kendi ihmalkar gérev ihlalerinden ve kendi kanuni temsilcileri
veya vekilleri tarafindan kaynaklanan gérev ihlallerinden sorumludur.

(2) Yiklenici, Sé6zlesmenin Mallarin teslimi ve/veya Hizmetlerin saglanmasi ile ilgili oldugunu ve burada "zamanin
esas oldugunu "bilir ve Mallarin ve/veya Hizmetlerin planlanan tarihlerde veya S6zlesmede belirtilen miktarlar
velveya kaliteye uygun sekilde saglayamadigi durumda WHH'ye onarilamaz zarar verdigini kabul eder.

(3) Bu nedenle, Yiiklenici kusuru gidermede ve teslimati -tam ve zamaninda- yapmayi tetemerriide digiiriirse,
WHH kusur veya kusurlu temerrtit nedeniyle toplu tazminat talep etme hakkina sahip olacaktir. Bu tazminat daha
fazla hasar kaniti olmaksizin her bir gec teslimat temerrlt is giinii icin (Pazartesiden Cumartesiye) kusurlu Uriin i¢in
kararlastirilan net (icretin % 0,2'si oraninda olacaktir. Ancak bu miktar kusurlu (riin veya ge¢ hizmet teslimi igin
kararlagtirilan net licretin %5 ni gecemez.
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Ancak Yliklenici, WHH'nin herhangi bir hasara veya maddi olarak daha az hasara maruz kaldigini kanitlama
olanagdina sahip olacaktir.

(4) Madde 14 (3)'teki ¢6ziim yolu, Yiiklenicinin Sézlesmenin herhangi bir sartini veya kosulunu yerine getirmemesi
veya ihlal etmesi durumunda, iptal de dahil olmak lizere WHH'nin kullanabilecegdi diger herhangi bir hak veya ¢6ziim
yoluna halel getirmez. Bununla birlikte yukarida yazilan tazminatlar, diger herhangi bir hasar talebine karsi
tamamen mahsup edilecektir.

15. Force Majeure / Miichir Sebepler

Given the volatile situation in the region, goods delivery might be cancelled or modified due to the event of force
majeure like changes in rules and regulations of Turkey, military operations, natural disasters etc. In such case, it is
WHH s right to cancel/ terminate the purchase order or suspend the delivery until the delivery of Items is possible.

Bélgedeki degisken durum gbz éniine alindiginda, , askeri operasyonlar, dogal afetler Turkiye deki yasal kural ve
yonetmeliklerindeki degisiklikler vb. gibi miicbir sebepler nedeniyle Urtnlerin teslimati iptal edilebilir veya
degistirilebilir. Bu durumda WHH satin alma siparisini iptal etme / feshetme veya Urinlerin tesliminin mimkin
olacagi zamana kadar teslimati askiya alma hakkina sahiptir.

16. Selection Criteria / Se¢im Kriterleri
WHH will prioritize the quotations as follows:

Only Commercial companies officially registered in Turkiye will be considered for this competition.

Suppliers not providing the requested Annex-2 quotation included of prices as indicated in the paragraph
“7 (Prices)” of this document duly signed and stamped, with the other documentation as listed in the article
“12 Documents” as requested will be by automatism excluded from this competition. WHH reserves the
right to request missing documents from suppliers.

The following selection criteria’s Rating will be considered for the contract granting:

1. 100 % - Financial proposal (price quotation) for the goods complying with Annex-4 Technical
specifications of requested goods.

The assigned points per listed criterias will be calculated in reference to the obtained proportion from the best offers
criteria’s results in comparison to the offered value per criteria multiplied by 10 in order to obtain a grading scale
per criteria in between 1 to 10 points per ranking criteria.

Best offer as per criteria among all considered offers
(Point per criteria) = X 10.
The offer of the Bidder as per criteria

2. Mother and Baby Kit Samples will be requested from the Bidders who submitted the first 3 best Financial
offers (price) and WHH tender committee will check the sample kits in line with the Annex-4 Technical
specifications with Pass and Fail method for each kit item and award the contract accordingly to the Bidder
who submitted the best financial offer that passess the sample kit evaluation. Welthungerhilfe reserves the
right to request the sample kit item(s) to be changed which does not comply with the technical
specifications.

The technical (samples) and financial offers are subject to negotiations. Welthungerhilfe reserves the right
to negotiate the submitted offers as per awarding criterias.

Welthungerhilfe reserves the right to reject any offer determined as not responsive.
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WHH, tekliflere asagidaki gibi 6ncelik verecekdir:

Bu ihale icin yalnizca Tiirkiye de resmi olarak kayitli ticari isletmelerin teklifleri degerlendirmeye alinacaktir.

Bu belgenin 7. maddesinde belirtilen Fiyat kriterlerine gore kageli ve imzali istenen Ek 2 deki Teklifi Formu,
ile birlikte bu belgenin 12.Maddesinde belirtilen diger belgeleri SAGLAMAYAN Teklif sahipleri, otomatik
olarak bu ihaleden elenecektir.

WHH eksik evraklari Tedarikgiden isteme hakkini sakli tutar.

Teklif Secim kriterleri asagidaki sekilde puanlanacaktir.

1. %100 Fiyat

istenen kritere gére Verilen teklifin yukarida Listelenen her bir kritere gére derecelendirilmesi, o kriter igin en iyi
degerlendirme puanini alan teklifle orantilanacak ve 10 ile ¢arpilarak 1 den 10 a kadar elde edilen puanlama
tablosuna gére elde edilen dereceye gére hesaplanacaktir.

2. En iyi ilk 3 fiyat teklifini veren Teklif Sahiplerinden Anne ve Bebek Kiti Numuneleri talep edilecektir. WHH ihale
komisyonu bu numune kitleri Ek-4 Teknik sartname dogrultusunda her bir kit kalemi igin Geger ve Kalir yéntemi ile
kontrol edecek ve buna gére numune kit degerlendirmesini gegen en iyi fiyat teklifini veren Teklif Sahibi ile Anne
bebek Kiti satinalma sézlesmesi imzalanacaktir. Welthungerhilfe, teknik sartnameye uygun olmayan numune kit
kalem(ler)inin degistiriimesini talep etme hakkini sakli tutar.

Sunulan Teknik (Numune) ve Fiyat teklifleri mizakereye agiktir. Welthungerhilfe, kriterlere gére sunulan teklifleri
miizakere etme hakkini sakl tutar.

Welthungerhilfe, yanit vermeyen olarak belirlenen herhangi bir teklifi reddetme hakkini sakl tutar.

17. Terms and Conditions of Framework Agreement Contract / Purchase Order

The granted Framework contract/purchase order for the procurement of the stipulated goods is supposed to involve
the application of the “Welthungerhilfe Terms and Conditions for International Procurement of Goods and
Services.” (Please refer Annex-5)

Cerceve Anlagsma Sé6zlesmesi/ Satin Alma Emri Hiikiim ve Kosullari

Ongériilen mallarin tedariki igin imzalanacak Cergeve sézlesme/satin alma siparisi, "Welthungerhilfe Uluslararasi
Mal ve Hizmet Tedarigine liskin Hiikiim ve Kogullari” uygulanmalarini igerir.

Daha fazla bilgi icin s6z konusu belge Ek-5 te verilmistir.

18. Contradiction or errors in the bid documents / Teklif belgelerindeki ¢eliski veya hatalar

If the bidder notices contradictions or errors in the bid document or specifications that are unclear, the bidder must
clarify the issue by making queries before the set deadline for submission of inquiries/questions.

The principle hereby agrees to clarify all queries to all interested bidders upon request in email/ messaging form
through the EU-Supply portal.

Teklif sahibi, teklif dokiimaninda veya sartnamede acik olmayan celigkiler veya hatalar fark ederse,
sorularini/sorgularini teklifin sunulmasi icin belirlenen son tarihten énce soru sorarak konuyu agikliga
kavusturmalidir.

Prensip sahibi Burada, AB-Tedarik portali araciligiyla e-posta/mesajlasma formunda talep (zerine ilgilenen tim
teklif sahiplerinin tlim sorularini agikliga kavusturmayi kabul eder.

19. Alteration or withdrawal of bids / Tekliflerin degistirilmesi veya geri ¢cekilmesi

Bidders may alter or withdraw their tenders by written notification through the EU-supply portal prior to the deadline
for submission of the bid document. No bid may be altered after this deadline. Withdrawals must be unconditional
and will end all participation in the tender procedure.
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No bid may be withdrawn in the interval between the deadline for submission and bid opening of bids and the expiry
of the tender validity period. Any correction of information must be explicit and is to be confirmed through the EU-
Supply in email/messaging form.

Teklif sahipleri, teklif belgesinin son teslim tarihinden énce AB-tedarik portali lizerinden yazil bildirimde bulunarak
tekliflerini degistirebilir veya geri ¢ekebilirler. Bu son tarihten sonra hicbir teklif degistirilemez. Geri cekmeler
kosulsuz olmalidir ve ihale prosediiriine tiim katilimi sona erdirir.

Tekliflerin sunulmasi ve agiimasi igin son tarih ile ihale gecgerlilik siiresinin sona ermesi arasindaki dénemde higbir
teklif geri cekilemez. Herhangi bir bilgi diizeltmesi agik olmali ve e-posta/mesajlasma formunda EU-Supply
araciligiyla teyit edilmelidir.

20. Errors in Calculations / Hesaplamalardaki Hatalar

Bids submitted by interested bidders will be checked for any arithmetical errors in computation and summation. Errors
will be corrected by the evaluation committee as follows:

Where there is a discrepancy between amounts in figures and in words, the amount in words will be the considered
amounts.

Where there is a discrepancy between a unit price and the total amount derived from the multiplication of the unit
price and the quantity, the unit price as quoted will be the price considered.

Amounts corrected in this way will be binding on the bidder. If the bidder does not accept them, its bid will be
rejected.

ligili teklif sahipleri tarafindan sunulan teklifler, hesaplama ve toplamada herhangi bir aritmetik hata olup olmadigi
acisindan kontrol edilecektir. Hatalar ihale dederlendirme komitesi tarafindan asadidaki sekilde diizeltilecektir:

- Rakamlarla ifade edilen miktarlar ile kelimelerle ifade edilen miktarlar arasinda bir tutarsizlik olmasi durumunda,
kelimelerle ifade edilen miktar dikkate alinacaktir.

- Birim fiyat ile birim fiyat ve miktarin ¢arpimindan elde edilen toplam tutar arasinda bir tutarsizlik olmasi
durumunda, teklif edilen birim fiyat Uzerinden hesaplanacak toplam fiyat dikkate alinacaktir..

- Bu gekilde diizeltilen tutarlar tekif sahibi icin baglayici olacaktir. Teklif sahibi bunlari kabul etmezse teklifi
reddedilecektir

21. Anti-Terrorism Policy / Terérle Miicadele Politikasi

Welthungerhilfe renounces all forms of terrorism and will never knowingly support, tolerate or encourage terrorism
or the activities of those who embrace terrorism or money laundering. Consistent with numerous United Nations
Security Council resolutions, including S/RES/1269(1999), S/RES 1368(2001) and S/RES1373(2001) and the
European Union, Welthungerhilfe is firmly committed to the international fight against terrorism and in particular
against the financing of terrorism. It is the policy of Welthungerhilfe to seek to ensure that none of its and its donor
funds are used, directly or indirectly, to provide support to individuals or entities associated with terrorism or money
laundering. Therefore, Welthungerhilfe will match their suppliers and Service providers against the Sanctions lists
on a regular basis. By submitting an offer, suppliers and service providers agree to this.

The winner shall be subjected to mandatory anti-terrorism screening. The process shall involve screening the
company and top management officials against the sanctions list. Only bidders cleared by our screening
department shall be contracted.

Welthungerhilfe terérizmin her tirliisiinii reddeder ve terérizmi ya da terérizmi veya kara para aklamayi
benimseyenlerin faaliyetlerini asla bilerek desteklemez, hos gérmez veya tegvik etmez. S/RES/1269(1999), S/RES
1368(2001) ve S/IRES1373(2001) dahil olmak dizere ¢ok sayida Birlesmis Milletler Giivenlik Konseyi karari ve
Avrupa Birligi ile uyumlu olarak Welthungerhilfe, terérizme ve ézellikle terérizmin finansmanina karsi uluslararasi
miicadeleye siki sikiya baglidir. Welthungerhilfe'nin politikasi, kendisinin ve bagig¢ilarinin fonlarinin higbirinin
dogrudan veya dolayli olarak terbrizm veya kara para aklama ile iligkili kisi veya kuruluglara destek saglamak icin
kullaniimamasini saglamaya c¢alismaktir. Bu nedenle Welthungerhilfe, tedarikgilerini ve Hizmet saglayicilarini
diizenli olarak Yaptirim listeleriyle eslegtirecektir. Tedarikgiler ve hizmet saglayicilar bir teklif sunarak bunu kabul
etmis olurlar.
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Bu ihalenin Kazanani zorunlu terérle miicadele taramasina tabi tutulacaktir. Bu siireg, sirketin ve (list yénetim
yetkililerinin yaptirim listesine karsi taranmasini icerecektir. Sadece tarama departmanimiz tarafindan onaylanan
teklif sahipleri ile s6zlesme yapilacaktir.

22. Offer Conditions / Teklif Kosullari

Quotations shall be valid for at least till 315t March 2024.

Quotations shall specify all details according to this tender text. Suppliers who do not receive written feedback in
three weeks after the deadline for the bid submission shall have to consider their bid as being unsuccessful.
Suppliers shall submit their financial offer online by below given EU supply web tendering portal NOT later than the
02" Februaray 2024, 09:00 CET time

https://eu.eu-supply.com/ctm/supplier/publictenders

The related EU-Supply RFT id reference of the tender invitation is 355682, and the tender reference is SYR1095-
TND-031-HTY

Might you be a new applicant, to be able to use the EU supply web portal and to submit your application through it,
you will have to register as new supplier through the following web thread:

https://eu.eu-supply.com/login.asp?B=

In general, all the inquiries about the concerned competition can be submitted through the EU Supply platform directly
latest by 26" January 2024 12:00 CET time, but in case of having any additional questions on how to access to the
EU Supply platform, please address your question to procurement.turkey@welthungerhilfe.de (subject: SYR1095-
TND-031-HTY)

This tender invitation is valid without signatures!

Verilen Fiyat Teklifleri en az 31 Mart 2024 tarihine kadar gegerli olacaktir.

Tekliflerde tim detaylar bu ihale metnine goére belirtilecektir. Son teklif verme tarihinden itibaren tg¢ hafta iginde
yazili bir geri bildirim almayan tedarikgilerin, teklifleri basarisiz olarak degerlendirilimis anlamindadir.

Tedarikgiler finansal ( Fiyat) tekliflerini en gec 02 Subat 2024, saat 09:00 CET 've kadar asagidaki EU Tedarik web
portali izerinden gevrimici olarak (teslim edecek) yapacaktir.

https://eu.eu-supply.com/ctm/supplier/publictenders

Ihale davetiyesinin ilgili EU-Supply RTF jhaleye Davet referans numarasi 355682 dir, ihale referansi ise SYR1095-
TND-031-HTY 'dir.

Yeni bir bagvuru sahibi olabilirsiniz, AB tedarik web portalini kullanabilmek ve bagvurunuzu bu portal tizerinden
sunabilmek icin asagidaki web adresi (zerinden yeni tedarik¢i olarak kaydolmaniz gerekmektedir:
https://eu.eu-supply.com/login.asp?B=

Genel olarak, ihale ile ilgili tiim sorular, dogrudan en ge¢ 26 Ocak 2024 saat 12:00 CET (Orta Avrupa Saat Dilimi)
ye kadar AB Tedarik platformu lizerinden génderilebilir, ancak AB Tedarik platformuna nasil erigilecegine dair ek
sorulariniz olmasi durumunda liitfen sorunuzu procurement.turkey@welthungerhilfe.de (Konu: SYR1095-TND-031-
HTY seklinde belirterek) email adresine génderebilirsiniz.

Bu ihale davetiye Mektubu imzasiz gegerlidir!

ANNEXES

ANNEX 1- Supplier Declaration Form (Given in the web page)

ANNEX 2- Quatation Form (Given below page and its excel and pdf format is also given in the web page)
ANNEX 3- FIN-WHH-02 — Service Provider/Supplier Privacy Notice & Explicit Consent (given in the web page)
ANNEX 4 WHH Technical Specifications for Mother and Baby Kit

ANNEX 5 Welthungerhilfe Terms and Conditions for International Procurement of Goods and Services.”

EKLER

Ek-1 Tedarik¢i Bilgi Formu (web sayfasinda verilmistir)

Ek-2 Teklif Formu (Asagidaki sayfada verilmistir. web sayfasinda excel ve pdf formatinda da verilmisgtir.)

Ek-3 FIN-WHH-02 — Hizmet Saglayici/Tedarik¢i Gizlilik Bildirimi ve A¢ik Riza Formu (Web sayfasinda verilmistir)
Ek-4 WHH Anne Bebek kiti Teknik Sartnamesi (Web sayfasinda verilmigtir)

EK-5 Welthungerhilfe Uluslararasi Mal ve Hizmet Tedarigine iliskin Hiikiim ve Kosullari (Web sayfasinda verilmigtir)
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